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Vocabulaire

INBOUNDS : Etudiant(e)s accueilli(e)s en Belgique
OUTBOUNDS : Etudiant(e)s parti(e )s de Be. en échange

YEO : Youth Exchange Officer dans chaque Club
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1. ROTARY

District 2160 — Youth Exchange Program



1. Rotary

Le Rotary a été historiguement le premier «Club Service »
créé au monde par Paul P. HARRIS a Chicago, IL, USA en
1905

La Devise — Servir d’abord

Lobjectif principal est le service a autrui, dans les
collectivités, sur les lieux de travail et a travers le
monde.

Le Rotary n’est pas une agence de voyage pour
jeunes




1. Rotary

NOUS CREONS DES LIENS

Le Rotary unit plus d'un million
de personnes

Les Rotary clubs rassemblent des hommes et des femmes issus de tous les
continents et de toutes les cultures pour échanger des idées, nouer des

amitiés et établir des relations professionnelles pour avoir un impact
localement et dans le monde.

1.4
MILLION

de membres et plus de
35 000 clubs



1. Rotary

« Apporter un service humanitaire
* Encourager I'observation de hautes normes éthiques dans le cadre professionnel

 Aider a developper la bonne volonte et la paix a travers le monde

THE ROTARY FOUNDATION

YEARS OF DOING GOOD IN THE WORLD



‘ 1. Rotary |

Rotary en Belgique
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BELGIQUE : 4 districts & +/- 280 clubs

Plus de 10.400 Rotariens

DISTRICT 2160:  +/- 70 clubs dans le District plus de 3000 Rotariens

Couvre une partie de la Belgique et le Grand Duché de Luxembourg
Plus grand contributeur mondial au YEP



2. Objectifs du programme

District 2160 — Youth Exchange Program



2. Objectifs du programme

Echange scolaire

« Découvrir un autre systeme d’enseignement

Découvrir
» Une autre partie du monde
* Une autre culture
Accepter
« D’autres valeurs
* Une rigueur administrative
* Un reglement
Grandir
« Se découvrir (ses points forts, ses points faibles, ses aptitudes, et limites ...)

« Gagner en autonomie

Etre ’'ambassadeur de son Pays

Favoriser la compréhension, I’entente et la paix entre les peuples




3. Contacts et Comité

District 2160 — Youth Exchange Program

INBOUND = Etudiant(e) venant de I’étranger en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) belge partant a I’étranger



3. Contacts et Comité

ROTARY

i Chairman = | Challrman Familles i
| Etranger | | | E’:e ge & d’accueil = |
: : : omite :
1 RS TR A Inbound =
i Famille Club 25l i i
: e I u . = 1 ClubBelge .
i naturelle Sponsor Pyl |
: o Ecole

Acteurs opérationnels de I’échange (INBOUND)



3. Contacts et Comité

ROTARY

i Chairman = | | Challrm;n Familles i
l Etranger = ! | Belge & d’accueil l
i e Comité I
1 T T R Inbound
: Famille Club 1 |
I e I u .\ 1 1 ClubBelge i
I naturelle Sponsor 1 I |
l ! Ecole

_________________________________________________________________________________________________________

Acteurs opérationnels de proximité durant I’échange (INBOUND)



3. Contacts et Comité

REGLE pour Contacts : Privilégiez la proximité géographique !!!

Principal Contact Rotary pour les familles d’accueil : le YEO du Club Rotary qui accueille

- A avoir durant I’echange : Nom du YEO du Club / Adresse email /Mobile

Principal Contact Rotary pour un(e) INBOUND : Le(a) conseiller(e) et/ou le YEO et/ou le
Club Rotary qui I'accueille

- A avoir durant I’echange : Nom du YEO du Club / Adresse email /Mobile
Nom du conseiller du Club / Adresse email /Mobile

YEO = Youth Exchange Officer du Club Rotary



‘ 3. Contacts et Comité | D2160 Youth Exchange Program — Comité

COUNTRY COORDINATION

SECRETARIAT

Alain
MICHAUX
Vice-Chairman

Geneviéve
CAUDRON
Secr./Out files

CORE TEAM

DUBOIS
Chairman

iy

Michel
JAMAR
Crisis + SA Coord

/ CRISIS TEAM

Marie Christine
Vanderheiden
Secr./Event

ADMINISTRATION

ACTIVITES TEAM



Core Team

3. Contacts et Comité | ()

CRISIS TEAM
SECRETARIAT

Michel

Crisis Director Pascale Annick i
RIGAUX DEFLANDRE VANLANDEGHEM
Crisis Team Crisis Team Crisis Team
(Liege) support Consultant .
Henri Pascale RIGAUX
ERPICUM Rotary Cultural
Rotary Cultural activities et
Activities Leader Talent Show

COUNTRY COORDINATION
@ = A b b R =

-l

=1

Annick |

Adjoint

s Pablo
? ALBESA z Christelle
Gl = Coordinateur Coordinateur : DEFLANDRE i coorq"_‘at"ce
Coordinateur Adjoint Coordinator Coordinatrice adjointe

Coordinateur



3. Contacts et Comité | @ coreTeam

ADMINISTRATION

Jean-Christophe Bernard Michel THIBAUT Philippe Marie Christine et Pierre Coordinateur

MICHEL BLANCHARD Stock & DUBOIS VANDERHEIJDEN
Spécialiste VISA Placement IN Logistique Webmaster D2160 Trésoriere adjointe - Trésorier

* Les email, mobiles de tous les membres du Comité se trouvent :
https://www.rye2160.org/comite district
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https://www.rye2160.org/comite_district

3. Contacts et Comité

Liens internet utiles

https://www.rye2160.org
- Agenda : Activités organisées par Rotary et inscriptions
- Le programme : informations (tél/email) YEO, Comité
- Comiteé jeunesse du District : coordonnées

https://yep-insurance-rotary.be/fr/claims
- Site avec conditions générales, procédures, et formulaire de déclaration
des sinistres

Rotary Youth Exchange Hub (yehub.net)

I
- Site pour INBOUNDS et OUTBOUNDS reprenant informations lors de N
I’inscription au programme T
E
https://lyehub.net/BE6-portal R
- Suivi des informations sur appareils mobiles N
E
INBOUND = Etudiant(e) venant en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) partant de Belgique


https://www.rye2160.org/
https://yep-insurance-rotary.be/fr/claims
https://yehub.net/BE6.php
https://yehub.net/BE6-portal

3. Contacts et Comité

YEP Rotary D2160 |

<« O ® () https://www.rye2160.0rg A {6 = ( Pasen cours de

D Amazon D Booking.com ﬂ Se déconnecter D YEAH G Google #* YEAH Pre-inscr % YEAH Application #.% YEAH Host family % YEAH Volunteer % YEAH portal #* YEAH Step App

T

Rotary i’ ' | '

M District 2160 ™

Q v Je veux partir v Je suis ici v Album Photo Agenda Témoignages Contactez-nous Le Rotex

C'est quoi ?

Le comité jeunesse du District
Le progra

Les responsables jeunesse des clubs
Le programme

LEREWINEERY | - Rotex
semaines ou u

les Rotary clubJRNCIHMIER

9 Echanges @ Agenda B Documentation

Nous organisons des échanges d'étudiants dans Découvrez toutes les activités organisées par/pour le Téléchargez les diverses documentations nécessaires

ifférents pays Rotary | pour préparer I'échange.

https://www.rye2160.org/quoi
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‘ 3. Contacts et Comité

\
B a | ™ Boite de réception (2) - gen ‘E Rotary Y.E.O. Resources 5] Rotary Youth Exchange Doc | 0 Claims X (IS
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BELGIUM YEP INSURANCE

m \/an Ingelgem

HOME  YEP INSURANCE PROGRAM  APPLY WHOWEARE CLAIMS DOWNLOADS CONTACT  PRIVACY POLICY

Proceédure sinistres =& This site in English
Je dois aller chez le médecin ou aux urgences d'un hdpital pour me faire soigner.
Sélectionner une langue v
Je dois subir une intervention chirurgicale en hopital (séjour ou clinique de jour). Foumi par Go-gle Traduction
J'ai perdu ou on m'a volé mes bagages ou affaires personnelles.
: ' ' Secure
Je dois rentrer pour I'enterrement d'un proche. raar
Click

J'ai endommageé un objet appartenant a ma famille d'accueil. B“v "0w '
Here |

09:17

L A md T d) FRA
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25-08-19



3. Contacts et Comité

Compte Microsoft | Accue Courrier - MICHEL DUBOIS - Outlook

brought to you by m Van Ingelgem

HOME  YEP INSURANCE PROGRAM  APPLY ¥ WHOWEARE  CLAIMS

Téléchargements

Téléchargez les documents qui vous intéressent

CONDITIONS GENERALES D'ASSURANCE

Seules les conditions générales en Frangais et Néerlandais sont officielles

Celles en Anglais sont fournies a uniquement a titre d'information

e B8 Conditions générales (Frangais)

e B Algemene voorwaarden (Nederlands)
e B General conditions (English)

DOCUMENTS SINISTRES

FORULAIRE GENERAL DE DECLARATION SINISTRE A COMPLETER PAR L'ETUDIANT YEP

o formulaire général de déclaration de sinistre (Frangais)
e B algemeen schadeaangifte formulier (Nederlands)
e B general claims form (English)

DOWNLOADS

CONTACT  PRIVACY POLICY

== This site in English

Sélectionner une langue H

Foumi par Go-gle Traduction

Secure
Order

Click |

BuvNow

= INFORMATIONS




4. Arrivée du jeune

e

District 2160 — Youth Exchange Program

INBOUND = Etudiant(e) venant de I’étranger en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) belge partant a I’étranger



youth
exchange
program

Rotary

How many YEP ?
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4. Arrivée du jeune |

Administration
R T TESTINR o 002265 oo
Lot B @@  Inscription a la commune
é ot it o « Welcome Package
I~ _
; R « Une fois le CIRE (*) obtenu, reprendre le passeport du

jeune (évite le risque de perte) et lui en faire une copie

PARTENA|IMUT g b,
* Inscription a la Mutuelle

» Besoin d'une composition de ménage

MUTUALITE La Mutualité
CHRETIENNE Socialiste

Mutualité Neutre
L de la Santé

« N’accepte pas toujours

©
=
O
3
c
+

3
=
-
£
2
-
o
o
S
°

*}"* * Pas d’allocations familiales pour les Inbounds
W2
w
ALLOCATIONS § i
FAMILIALES e Allocations familiales pour Outbound seulement
— Belgique
— Luxembourg

Ne pas envoyer les documents d’allocations familiales a I'étranger.
Demander une attestation d’inscription a I'école

(*) CIRE = Certificat d’Inscription au Registre des Etrangers



4. Arrivée du jeune Administration - Assurances

Lien : https://yep-insurance-rotary.be/fr/claims

» Vérifier les papiers d’assurance médicale

* Numéro de téléphone

«  Numéro de contrat
BELGIUM YEP INSURANCE
e * Lire la déclaration d’accident

e Garder toutes les factures

« Pas d’hospitalisation
« Remplir la déclaration de sinistre (Download)
» Facture a payer sur place
» Rentrer les factures a la mutuelle

* Rentrer ce que la mutuelle ne paye pas a I'assurance

* Hospitalisation

« Prévenir 'assurance AVANT [I’hospitalisation (si possible)

» Assurance étrangére

» Suivre la procédure


https://yep-insurance-rotary.be/fr/claims

4. Arrivée du jeune

Administration - Assurances

« Assurance familiale

« Signaler a I'assurance la présence le I'lnbound

[ ]
’n‘ U W « Demander la couverture pour votre enfant et
I'étudiant Inbound



5. L’argent

District 2160 — Youth Exchange Program

INBOUND = Etudiant(e) venant de I’étranger en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) belge partant a I’étranger



5. L'argent

e Ouvrir un compte dans une banque (*)

» Facilite les achats en Belgique

* Pécule mensuel du Rotary

(*) faire appel a banquier dans Club, plus petites
agences,.. Jamais en négatif et alimenter chaque mois
par le Club.

e Pécule Mensuel de 70 € min

— Inbound doit vérifier avec son YEO

* Fonds de Garantie
— 400 € a donner au Club et garder par le Club

— Inbound récupére son argent avant de partir si
pas de probleme (Attention frais
médicaux,ardoise,...)



5. L'argent

Fa

* Famille d’accueil principale (1¢ en général)

 Autre

Frais scolaires (y compris les visites obligatoires)
Abonnement de bus / train ...

Clubs sportifs, mouvements de jeunesse, chorales,
fanfares, ...

s Familles d’accueil

Petits frais liés a I'’école ou aux activités
familiales

Clubs sportifs, mouvements de jeunesse,
chorales, fanfares, ...

* Frais non obligatoires

Voyage scolaire sauf si obligatoire dans I'’école
Frais de téléphonie mobile

Youth Multi

Voyages Rotary




6. L’école

District 2160 — Youth Exchange Program

INBOUND = Etudiant(e) venant de I’étranger en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) belge partant a I’étranger



6. Uécole

« Pas de cours a distance avec le pays d’origine (Intégration difficile,
décalage, charge de travall,...)

 Programme et cours adaptés
=> |nscrire I'Inbound a I'école

=> Discuter le programme avec le directeur/éducateur

* Frais scolaires => Famille d’accueil principale

=> Transport maison-école

e Regles => 10 demi jours d’absence
=> ROI Ecole

=> Présenter tous les examens

=> Visite parents naturels en dehors de
la période scolaire (Visa scolaire)

Obligation de suivre les cours et passer tous les examens




6. Uécole

Activités Extra Scolaires

Excellent moyen d’intégration

» Possibilité de participer a des activités sportives
organisees par I'école

» Activités extra-scolaires (musique, danse, sports,
théatre, mouvements de jeunesse,...)

» Frais pris en charge par la famille, le Rotary local,
ou I'étudiant ... a voir

§2 SGuTS “TRo

— FEDERATION NATIONALE
™\ O(s PATROS

Sports Extrémes - vérifier le contrat d’assurance




6. A la maison

District 2160 — Youth Exchange Program

INBOUND = Etudiant(e) venant de I’étranger en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) belge partant a I’étranger



7. A la maison

* Questions du premier soir

http://sdq.yeoresources.org/Pages/FirstNightQuestions.
html

« Parler frangais
« Expliquer les régles de la famille

* Nos coutumes

 Surveiller les sorties
» Toutes les activités du Rotary, Rotex sont sur invitation
* Les activités se trouvent sur le site web

» Ne pas autoriser des nuits blanches
» Eviter les invités surprises

« Annulation de derniére minute ...

Etre a I'’écoute
Faites comme pour vos enfants



http://sdq.yeoresources.org/Pages/FirstNightQuestions.html

B & | M Boite de réception (2) -gen 1 Rotary Y.EO. Resources £ Rotary Youth Exchange X [l Claims + v L Y X
O @ U sdqyeoresources.org 0 * = L B
& RYEDB | intradel mappy
FIRST NIGHT QUESTIONS

French

English

Questions a poser a sa famille-hUte dés le premier soir.

Ces questions ne sont que des suggestions. Tu dois discuter de tout ce qui te paraOt important avec ta famille
diaccueil. Nous te suggErons de poser immEdiatement les questions qui te paraissent les plus importantes.
Lorsque tu arrives dans un milieu qui tiest inconnu sans une maOtrise approfondie de la langue, le mieux est

de ne rien supposer mais de toujours demander. La question la plus banale peut étre une des plus importantes,

p.ex. " ou se trouve la salle de bain ? *. Tu pourras poser les autres questions au cours des jours qui suivent.

FIRST NIGHT QUESTIONS WITH YOUR HOST FAMILY These questions are suggestions only. You and
your host family should discuss anything that you think is important. We suggest you discuss the items most
important to you as soon as possible. When you are in a new place with not much language skill, it is best not
to assume anything, but rather, to ask. The simplest questions may be the most important, such as "where is
the bathroom"? You can come back to other questions as they seem necessary.

1 Comment souhaitez-vous que je vous appelle ? Dois-je vous appeler “ maman *-" papa* ; ou par votre What would you like me to call you? Should I call you Mom, Dad, or given (first) name, or something else?
prEnom ; ou autrement ?
2 What are my daily responsibilities while living in your home:
Quelles sont mes t.ches quotidiennes dans la maison ? a. faire mon lit ? b. mettre de liordre dans ma chambre a. Make my bed?
? ¢. nettoyer la salle de bains aprés usage ? d. autre chose ? b. Keep my room neat and clean?
¢. Clean the bathroom after I use it?
d. Other?
3 Quelles sont les régles pour le linge sale ? Ou dois-je mettre mes vétements sales jusquia ce quiils soient What is the procedure for laundering clothes? Where do I keep dirty clothes until they are to be washed?
lavEs ?
4  Comment faire si je dois repasser moi-méme vétements ? What is the procedure if I need to iron my clothes?
5  Puis-je utiliser le fer a repasser, le lave-linge, la machine 4 coudre etc O ? May I use the iron, washing machine, sewing machine, etc.?
6  Ou puis-je ranger mes affaires de toilette ? Where can I keep my bathroom accessories?
7 Quel est le meilleur moment pour utiliser la salle de bain en semaine (afin diarriver a liheure a liEcole) ?

When is the most convenient time for me to use the bathroom on weekday mornings (in order to get ready for

E

\ 09:20
L Awmd Q) RA

25-08-19






8. Les régles (inclus visite des parents naturels)

District 2160 — Youth Exchange Program

INBOUND = Etudiant(e) venant de I’étranger en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) belge partant a I’étranger



8. Les regles

In 2017-2018: we had 85 students, 12 returned earlier:
- 7 students decided to return because the program did not meet their expectation

- 5 students returned because they did not respect the 4D

%5

In 2022-2023: we had 74 students, 6 returned earlier:
- 1 students decided to return for various reasons

- 5 students returned because they did not respect the 4D

-8

In 2023-2024: we had 98 students, 7 returned earlier:
- 6 students decided to return for various reasons

- 1 student returned because they did not respect the 4D

-6
and 5



8. Les regles
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‘ 8. Les regles
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whod. Lack of erest on your poat is detrimensd 30 yoer exclunge
=d an lave & negeive ispest oa e cxlongse

Rotary Yesth Exctenss Pregrm Reles and Conditiors of Exctenes
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6l

sty 10 b0 be avoeded Seasd acvty w fortadden

Tak with your bost clab coanelor, hod pareste. or stber inaded adel
If you encounter wxy fonm of idese o hanssawar.

Gt brvadved In your school and conmnity activities. Flan your
rece on sl qpee-me sclvlies srnd yoer scoel e comemimty
friends. Doa’t gnd all your teme with other exctange sadents If
Hee o lecal Interast daby, you we somsnsed e on it

Cluse friced in lhe commaty cacfally. Ak fir snd heed the
scnice of hod famiies cosmebrs od adeal penaone! i dosens
fiesds.

Do oox bosros moeey. Fay axy bills pronsptly. Ask pesrussion to use
e fanily phome or comgrater, keep back of sl cdls sond e oo lhe
Tetermet. nd redriborse yoor host Sorely each ootk Sor e costs you
oo,

1f you are effered an opportunky 1o £0 00 & TP OF BD2d X1 Ve,
wokis ware Yoo iederdand amy coe Yo e pory s yor
responsilelities before you 5o
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_ Applicant Name

ICLARATION

CONSIDERATION of the aceep and partl of the ap
ummmmmuwnm«
JAL GUARDIANS, o the full extemt permitied by law, hereby relesse
agree to defend, hold harmless, and indemenfy all host parcrts and
nbers of their families, and all members, officers, direciors, commitiee
abers, and enployees of e host s spossor Rotary chabs and districts,
of Rotary Imermational, froe any or all lability for amy loss, property
age, persoal injury, thMn@-ynaluhllyluuym
of my neghgent act or g oSS
uuodmhu.ofuy“wmma-nm.wkimum
limed by such applicant, parent, or guardian dunag. or as 2 result of,
y the applicant in such Youth Exchange program,

particapation by
.di.gmduummmm
he wndersizmed sppbicmt and undersigned parerts or legal sardans of

wmmmmumm-mwwmm
s and Conditions of Exclange. Should L, as a studert, be sclected for an
wnge, | agree to abide by these rules and others imposed on me with due
ce during my time 2 an exclange stodent in the host country.

wttest that we burve read and understind the Statement of Conduct for

king with Youth. We understand that 2l Rotarians and host families are
scted to have read and understand thes statement as well | understand

 If sedected for am exch 1wl be provaded with traineng and written
trial on sbuse s harassment und tht (his information will inclode the
act information of the person | should contact if [ encounter anry form of
e or harassment

undersigned applscant attests that | am of good health and character,
srstand the importance of the role of a youth ambassador 35 3 Rotary
ith Exchange student, and will, 0 the best of my ability, maistuin the
1 standards required of 3 Rotary Youth Exchange studest should | be

PERMISSION FOR MEDICAL CARE AND
RELEASE OF MEDICAL RECORDS AND LIABILITY

We, the parctslcgal guardians of the ap and 1, the ap

HERERY AUTHORIZE the release of medical

pages “Section C Medical History and Examinstion.” Mlnlhe
course of the examinatioes by the physician md the dentist

We, the parcms/legal g of the spp and the appls dof
legal ape, wheo lave the sole and legal right 10 make the decisions on the
health and care of the applicant. do redesse from Mability and gramt
permussion a8 noted of the following while cur son'daughier'ward s
overseas as & Rotary Youth Exchange student

. hlhcvdd ident or sick we'l authorize sy Rotarian,
ized ch of Rotary activities, sad'or host p of
-dcilnxbdlhw-:-dlulhnh)m
top
. Wolgm 18 rctuy & of
uMMnm:nﬂeﬂmummtmmma
dvisable for the of our ward.
o WeT further conseat 10 any medical o | wak d

plysician, surgeon, of dentist that might be required by our
som daughter'ward for sy emergency situstion. We do request that we
be notified as soon a5 possible, but emergency trestment need ot be
deluyed to provade such notice

o Permissson & grasted for smmusszations required for school
regrstration

o Inthe case of clective sargery, we/l request that we'l be notified and
our pormission ebiained before such arrangements are made.

We sgree 10 hold harmless Rotsry Ineermathoral. any Rotary district,

MMmmchmalmmt«m

umwmywmmymbuum.m.wm wiervention in an Y o

e ey et 0 S et e i bt s
:-mh-n Slgnaeare (n bloe k)

ber Legal Guardian (et sams | Signaeure (m blos wik)

et Le gl Gusar dian (prinl satse) Signature (0 bloe k)

rexved b the g of Speaser C Rep (it ame wed title) Slprature ( bloe k)

of this Duy of Moath, Yeu

srnative Emergency Contact in home country, OTHER THAN A PARENTIGUARDIAN

Reltonshp

» Address - Sweet

Sie Provunce

Postal Cade Comiry

ol Addvess Hote Plose Nuster

] Basivess Plae Number

Mobile Phaooe N mbes

itement of Conduct for Working with Youth

ry Intermational strives to creste and maintam a safe eavironmest for all youth who
ners, and other volurteers must safeguard the children and young people they come

tional abuse.

Icipate in Rotary activitics. Rotanaes. Rotarians’ spouses,
contact with and protect them from physical, sexual and

Adopted by tiw Rotary Iternational Board of Divectors. Novesber 2006

wy Youth Exchange Program: Rules and Conditions of Exclange
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8. Les regles

Rotary District

| Applicant Name

Rotary Youth Exchange — Long-Term Exchange Program

Section G: Rules and Conditions of Exchange

As 2 Youth Exchange student sponsored by a Rotary club or district, you must agree to the following rules and conditions of exchange. Violation of any of
these rules may result in dismissal from the program and immediate return home, at student’s expense. Please note that districts may cdit this document or
insert additional rules if needed to account for local conditions.

Rules and Conditions of Exchange

You may not operate a motorized vehicle, including but not limited to

1) You must obey the laws of the host country. If found guilty of 10) You must attend school regularly and make an honest attempt to
violating any iaw, you can expect no assistance from your sponsors or succeed.
mative country. You must return home at your own expense assoonas 11y You must have health and accident or travel insurance that provides
released by authorities. coverage for accidental injury and illness, death benefits (including
2)  You will be under the host district’s authority while you are an repatriation of remains), disability/dismemberment benefits,
exchange student and must abide by the rules and conditions of emergency medical evacuation, emergency visitation expenses, 24-
exchange provided by the host district. Parents or legal guardians hour emergency assistance services, and legal services, in amounts
must not authorize any extra activities directly to you. Any relatives satisfactory to the host Rotary club or district in consultation with the
you may have in the host country will have no authority over you sponsor Rotary club or district, with coverage from the time of your
departure from your home country until your return
You are not allowed to possess or use illegal drugs. Legal medicationsfl 12)  You must also have liability coverage through a travel insurance or
that are prescribed to you by a physician are allowed. other applicable policy, in amounts satisfactory to the host Rotary club
presoy ict in consultation with the sponsor Rotary club or district
Students who are of legal age should refrain. If your host family 13) You mu! sufficient financial support to assure your well-being
offers you an alcoholic drink, it is permissible to accept it under their . Your host district may require a contingency
supervision in the home. Excessive consumption and drunkenness is iqus. Unuscd funds will be returned to you or
5 to your parents or legal guar
) You may not operate a motorized vehicle, including but not limited to l§ 14)  You must follow the travel rules of y1
cars, trucks, motorcycles, aircraft, all-terrain vehicles, snowmabiles, permitted with host parents or for Rotary cl
boats, and other watercrafl, or participate in driver education authorized by the host Rotary club or district with
= = The host district and club, host family, and 3 ents or
6)  Smoking is discouraged. If Y state in your application that you do legal guardians must approve any other travel in writing, thus
not smoke, you will be held tq¢hat position throughout your exempting Rotary of responsibility and liability.
exchange. Your acceptance andhost family placement is based on 15) You must return home directly by a route mutually agreeable to your
your signed statement. Under n8ycircumstances are you to smoke in host district and your parents or lcgal guardians.
‘your host family’s bedrooms. 16) Any costs related to an early return home or any other unusual costs
7)  Body piercing or obtaining a tatto§while on your exchange, without (language tutoring, tours, etc.) are the responsibility of you and your
the cxpress written permission of yQur natural parents, host parents parents or legal guardians.
host club, and host district, is prohibYed, for health reasons. 17) Visits by your parents or legal guardians, siblings, or friends while you
8)  You must make every effort to learn t§e language of the host country, are on exchange may only take place with the host club’s and district’s
and may be responsible for any costs fi tutoring, language camps, or consent and within their guidelines. Typically, visits may be arranged
other instruction. only in the last quarter of the exchange or during school breaks and are
9)  Limit your use of the Internet and mobilefphones, as directed by your not allowed during major holidays.
host district, host club, and host family. EXgessive or inappropriate 18) Serious romantic activity is to be avoided. Sexual activity is forbidden.
use is not ble. Accessing or 19) Talk with your host club counselor, host parents, or other trusted adult
material is expressly forbidden. \ iff you encounter any form of abuse or harassment.
r dations for a \
1) You should communicate with your first host fatly prior to leaving ~ 5)  Get involved in your school and community activities. Plan your
your home country. The family’s information willfpe provided to you recreation and spare-time activities around your school and community
by your host club or district prior to your departur friends. Don’t spend all your time with other exchange students. If
2)  Respect your host’s wishes. Become an integral partg the host there is a local Interact club, you are encouraged to join it.
family, assuming duties and responsibilities normal f§ a student of ~ 6)  Choose friends in the community carefully. Ask for and heed the
'your age or for children in the family. advice of host families, counselors, and school personnel in choosing
3)  Learn ahead of time as much of the language of your hd country as friends.
possible, and usc the language regularly. Teachers, host Mgrents,
Rotary club members, and others you meet in the commu§ty will g
appreciate the cffort. It will go a long way in your gaining $cepta: )
in the community and with those who will become lifelong Rjends
4)  Attend Rotary-sponsored events and host family events, and

interest in these activities. Volunteer to be involved; do not
asked. Lack of interest on your part is detrimental to your exch:
and can have a negative impact on future exchanges.

Rotary Youth Exchange Program: Rules and Conditions of Exchange

cars, trucks, motorcycles, aircrafl, all-terrain vehicles, snowmobiles,
boats, and other watercrafl, or participate in driver education

programs.

Application Form Page 10

Tolérance zéro

Attention aux voyages déguisés

— Maastricht

— Amsterdam

NO DRUGS

You are not allowed to possess or use illegal drugs. Legal medications
that are prescribed to you by a physician are allowed.

Inbound n’est pas couvert par les assurances

Véhicule a Moteur (camion, bus, voiture, moto ...)

Le non respect des regles entraine le retour

NO DRIVING
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Rotary District ‘ Applicant Name

Rotary Youth Exchange — Long-Term Exchange Program

Section G: Rules and Conditions of Exchange
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As a Youth Exch dent sponsored by a Rotary club or district, you must agree to the following rules and conditions of exchange. Violation of any of
these rules may result in dismissal from the program and immediate return home, at student’s expense. Please note that districts may edit this document or
insert additional rules if needed to account for local conditions.

Rules and Conditions of Exchange

1) You must obey the laws of the host country. If found guilty of 10) You must attend school regularly and make an honest attempt to
violating any law, you can expect no assistance from your sponsors or succeed.
native country. You must return home at your own expense assoonas 11y you must have health and accident or travel insurance that provides
released by authoritics. coverage for accidental injury and illness, death benefits (including

2) Youwill be under the host district’s authority while you are an repatriation of remains), disability/dismemberment benefits,
exchange student and must abide by the rules and conditions of emergency medical evacuation, emergency visitation expenses, 24-
exchange provided by the host district. Parents or legal guardians hour emergency assistance services, and legal services, in amounts
must not authorize any extra activities directly to you. Any relatives satisfactory to the host Rotary club or district in consultation with the
you may have in the host country will have no authority over you sponsor Rotary club or district, with coverage from the time of
while you are in the program. departure from your home country until your retug

12) You must also have liability cove 2 travel insurance or

that are prescribed to you by a physician are allowed. other applicable poli its satisfactory to the host Rotary club

4)  The illegal drinking of alcoholic beverages is expressly forbidden or dis] ation with the sponsor Rotary club or district
Students who are of legal age should refrain. If your host family ‘must have sufficient financial support to assure your well-being
offers you an alcoholic drink, it is permissible to accept it under their during your exchange. Your host district may require a contingency

supervision in the home. Excessive consumption and drunkenness is fund for emergency situations. Unused funds will be returned to you or
forbidden to your parents or legal guardians at the end of your exchange.
" » 14) You must follow the travel rules of your host district. Travel is
cars, trucks, motorcycles, aircraft, all-terrain vehicles, snowmabiles, permitied with host parents or for Rotary club or district functions
boats, and other watercraft, or participate in driver education autharized by the host Rotary club or district with proper adult
programs. chaperones. The host district and club, host family, and your parents or
6)  Smoking is discouraged. If you state in your application that you do legal guardians must approve any other travel in writing, thus
not smoke, you will be held to that position throughout your exempting Rotary of responsibility and liability.
exchange. Your acceptance and host family placement is based on 15) You must return home directly by a route mutually agreeable to your
your signed statement. Under no circumstances are you to smoke in host district and your parents or legal guardians.
your host family’s bedrooms. 16) Any costs related to an early return home or any other unusual costs
7)  Body piercing or obtaining a tattoo while on your exchange, without (language tutoring, tours, etc.) are the responsibility of you and your
the express written permission of your natural parents, host parents, parents or legal guardians.
host club, and host district, is prohibited, for health reasons. 17) Visits by your parents or legal guardians, siblings, or friends while you
) You must make every effort to learn the language of the host country, are on exchange may only take place with the host club’s and district’s
and may be responsible for any costs for tutoring, language camps, or consent and within their guidelines. Typically, visits may be amranged
other instruction. only in the last quarter of the exchange or during school breaks and are
9)  Limil your use of the Internet and mobile phones, as directed by your not allowed during major holidays.
host district, host club, and host family. Excessive or inappropriale 18) Serious romantic activity is to be avoided. Sexual activity is forbidden.
use is not acceptable. Accessing or downloading pornographic 19) Talk with your host club counselor, host parents, o other trusted adult

material is expressly forbidden. if you encounter any form of abuse or harassment.

fora

1) You should communicate with your first host family prior to leaving ~ 5)  Get involved in your school and community activitics. Plan your
your home country. The family’s information will be provided to you recreation and spare-time activities around your school and community
by your host club or district prior to your departure. friends. Dort spend all your time with other exchange students. If

2)  Respect your host’s wishes. Become an integral part of the host there is a local Interact club, you are encouraged to join it
family, assuming duties and responsibilities normal for a student of ~ 6)  Choose friends in the community carefully. Ask for and heed the
your age or for children in the family. advice of host families, counselors, and school personnel in choosing

3)  Learn ahead of time as much of the language of your host country as friends.
possible, and use the language regularly. Teachers, host parents, 7) Do not borrow moncy. Pay any bills promptly. Ask permission to use
Rotary club members, and others you meet in the community will the family phore or computer, keep track of all calls and time on the
appreciate the effort. Tt will go a long way in your gaining acceptance Internet, and reimburse your host family each month for the costs you
in the community and with those who will become lifelong friends. incur.

4)  Attend Rotary-sponsored cvents and host family events, and showan ) If you arc offered an opportunity to go on a trip or attend an cvent,
interest in these activities. Volunteer to be involved; do not wai to be make sure you understand any costs you must pay and your
asked. Lack of interest on your part is detrimental o your exchange responsibilities before you go.

and can have a negative impact on future exchanges.

Rotary Youth Exchange Program: Rules and Conditions of Exchange Section G, Page 1 of 2

Application Form Page 10

NO DRINK

4)  The illegal drinking of alcoholic beverages is expressly forbidden.
Students who are of legal age should refrain. If your host family
offers you an alcoholic drink, it is permissible to accept it under their

supervision in the home. Excessive consumption and drunkenness is
forbidden.

Ex : Excés, Coma éthylique, Séjour a la gendarmerie,...

La loi belge impose une limite d’age a l'offre d’alcool :

La réglementation belge interdit de vendre ou d’offrir de I'alcool
aux moins de 16 ans. Entre 16 et 18 ans, seul I'alcool fermenté
(biere, vin, cidre, porto) peut étre vendu ou servi. Aprés 18 ans,
la vente ou l'offre d’alcool distillé est autorisée.

Dans le cadre des voyages organisés par le Rotary, I'alcool est
interdit.

Dans le cadre des activités orgnisées par Rotary (Talent Show,
Rotray cultural activities,...), aucune boisson alcoolisée n’est

autorisée.

Rotex n’est pas reconnu par le Rotary Internationnal

Le non respect des regles (forbidden) entraine le retour.
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Rotary Youth Exchange — Long-Term Exchange Program

Section G: Rules and Conditions of Exchange

As a Youth Exchange student sponsored by a Rotary club or district, you must agrec to the following rules and conditions of exchange. Violation of any of
these rules may result in dismissal from the program and immediate return home, at student’s expense. Please note that districts may edit this document or
insert additional rules if needed to account for local conditions.

Rules and Conditions of Exchange

NO DATE

1) Youmust obey the laws of the host country. If found guilty of 10) You must attend school regularly and make an honest attempt to
violating any law, you can expect no assistance from your sponsors or succeed.
native country. You must return home at your own expense asso0n as 11y You must have health and accident or travel insurance that provides
released by authorities. coverage for accidental injury and illness, death benefits (including
2)  You will be under the host district’s authority while you are an repatriation of remains), disability/dismemberment benefits, H - - 74 =
e U e Ul OO ) our ne pas limiter I’'intéqaration
exchange provided by the host district. Parents or legal guardians hour emergency assistance services, and legal services, in amounts
must not authorize any extra activitics directly to you. Any relatives satisfactory to the host Rotary club or district in consultation with the
you may have in the host country will have no authority over you sponsor Rotary club or district, with coverage from the time of your
while you are in the program. departure from your home country until your return o 2 = 5 -4 -
3)  You are not allowed to possess or use illegal drugs. Legal medications  12) You must also have liability coverage through a travel insurance or (] P r vl r I r n r v n I r x
that are prescribed to you by a physician arc allowed. other applicable policy, in amounts satisfactory to the host Rotary club
B Theiilegl dinkiigot alectiolic beversges i evprosdly orbidden. or district in consultation with the sponsor Rotary club or district
Students who are of legal age should reffain. If your host family 13) You must have sufficient financial support to assure your well-being
offers you an alcoholic drink, it is permissible to accept it under their during your exchange. Your host district may require a contingency . . oy . . « » . o
supervision in the home. Excessive consumption and drunkenness is fund for emergency situations. Unused funds will be returned to you or 1 8 S erl ou S ro mantl C aCtIVIt 1 S to b e avo l de d S chJ al actlvlt l S forb l ddc n
forbidden. to your parents or legal guardians at the end of your exchange . .
5)  You may not operate a motorized vehicle, including but not limitedto ~ 14) You must follow the travel rules of your host district. Travel is
cars, trucks, motorcycles, aircrat, all-terrain vehicles, snowmabiles, permitted with host parents or for Rotary club or district functions
boats, and other watercraf, or participate in driver education authorized by the host Rotary club or district with proper adult .
e e e i e . 41 9) - T'alk with your host club counselor, host parents, or other trusted adult
6)  Smoking is discouraged. If you state in your application that you do legal guardians must approve any other travel in writing, thus > >
not smoke, you will be held to that position throughout your exempring Koty i esponsitilifyand liabiliry é
exchange. Your acceptance and host family placement is based on 15) You must return home directly by a route mutually agreeable to your
‘your signed statement. Under no circumstances are you to smoke in host district and your parents or legal guardians. l y Ou enc Ou n e r any 0 rm 0 a u S e Or aras S me n =
your host family’s bedrooms. 16) Any costs related to an early return home or any other unusual costs
7)  Body picrcing or obtaining a tattoo while on your cxchange, without (language tutoring, tours, ctc.) are the responsibility of you and your
the express written permission of your natural parents, host parents, parents or legal guardians.
host club, and host district, is prohibited, for health reasons. 17) Visits by your parents or legal guardians, siblings, or friends while you
$)  You must make every effort to learn the language of the host country, arc on exchange may only take place with the host club’s and district’s
and may be responsible for any costs for tutoring, language camps, or consent and within their guidelines. Typically, visits may be aranged
other instruction. only in the last quarter of the exchange or during school breaks and are
9)  Limit your use of the Internet and mobile phones, as directed by your Y "
host district, host club, and host family. Excessive or inappropriate 18) Scrious romantic activity is to be avoided. Sexual activity is forbidden,
use is not Accessing or 19) Talk with your host club counsclor, host parents, or other trusted adult
material is expressly forbidden. if you encounter any form of abuse or harassment.
R fora [+]
1) You should communicate with your first host family prior to leaving ~ 5)  Get involved in your school and community activitics. Plan your
your home country. The family’s information will be provided to you recreation and spare-time activities around your school and community
by your host club or district prior to your departure. friends. Don’t spend all your time with othér cxchange students. If
2)  Respect your host’s wishes. Become an integral part of the host there is a local Tnteract club, you are encouraged to join it.
family, assuming duties and responsibilities normal for a student of 6)  Choose friends in the community carefully. Ask for and heed the
your age or for children in the family. advice of host families, counsclors, and school personnel in choosing
3)  Learn ahead of time as much of the language of your host country as friends.
possible, and use the language regularly. Teachers, host parents, 7) Do not borrow money. Pay any bills promptly. Ask permission to use
Rotary club members, and others you meet in the community will the family phone or computer, keep track of all calls and time on the
appreciate the effort. It will go a long way in your gaining acceptance Internet, and reimburse your host family each month for the costs you
in the community and with those who will become lifelong friends. incur.
4)  Attend Rotary-sponsored events and host family events, and showan ~ 8)  If you are offered an opportunity to go on a trip or attend an event,

interest in these activities. Volunteer to be involved; do not wait to be
asked. Lack of interest on your part is detrimental to your exchange
and can have a negative impact on future exchanges.

Rotary Youth Exchange Program: Rules and Conditions of Exchange

make sure you understand any costs you must pay and your
responsibilities before you go.

Section G, Page 1 of 2

Application Form Page 10

Le non respect des regles (forbidden) entraine le retour.
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Autres Régles non exhaustives

Infractions a la loi

* \ols dans les magasins

 Revendre de la drogue

Atteintes aux bonnes mceurs
e Strip-tease en rue ou ailleurs
* Partage de photos ou vidéos dénudées

e Prostitution

Le non respect des regles entraine le retour

Si suspicion de vol au sein de la famille, en parler au jeune et/ou au YEO

* Ne pas fouiller la chambre ou les affaires du jeunes !!!
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Rotary Youth Exchange — Long-Term Exchange Program

/ Section G: Rules and Conditions of Exchange
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Rules and Conditions of Exchange
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Recommendations for a Successful Exchange

You should communioate with yoor £rst host farally pooe to leanving
your bome courry The famidy '« mfomation wil be prossded 15 you
By your host club o detrct prior be your depeties
Respoct your host's wishes. Become ar mmcgryl pant of the hodt
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o
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Rotary Yesth Exctenss Pregrm Reles and Conditiors of Exctenes
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ICLARATION

CONSIDERATION of the accep and parth of the ap
hm&MWNMWPARENI’S«
JAL GUARDIANS, to the full cxtemt permitied by law, hereby release
agree to defend, hold harmless, and indemenfy all host parcrts and
nbers of their familics, and all members, officers, direciors, commiliee
nbers, and enployees of G host sd spossor Rotary chebs and districts,
of Rotary Inernational, froen any or all Bability for amy loss, property
age, persomal injury, ads‘-:bdnn-ysnﬂluhlnylﬁnym
of my neghgent act or
uucdmha.or-ryvutm-wduu.whhmu‘m
limed by such applicant, parent, or guardian dunag. or as 2 result of,

sarticapatson by the applicant in such Youth Exchange program,
nhnvdlondh-lhhlm
ho mndorsigne d applicant and undersi parerts or kegal gwrdians of

mhcbymhmh\tmdwwmm
s wnd Conditions of Exclange. Should 1, as a studert, be selected for an
wnge, | agree to abide by these rules and others imposed on me with due
ce during my time a5 an exclange stodent in the host country.
wttest that we burve read and understind the Statement of Conduct for
king with Youth. We unde d that 3l Rotariars and host families e
:cted to have read and understand thes statement as well | understand
 If sehected for an 1wl be provaded with traineng and written
trial on sbuse s harassment und tht (his information will inclode the
act information of the person | should contact if [ encounter anry form of
e or harassment

undersigned applscant attests that | am of good health and character,
srstand the importance of the role of a youth ambassador 35 3 Rotary
ith Exchange student, and will, 10 the best of my ability, maistuin the

1 standards required of 3 Rotary Youth Exchange studest should | be

wn to represent my sponsor Retary club and destnct, schoal, community,
vproviece, and coumry. | further state that all the materiad contained in
application and the sttached docaments are roe wnd sccurste 1o the best

ROTAR)

Applicant Name

PERMISSION FOR MEDICAL CARE AND
RELEASE OF MEDICAL RECORDS AND LIABILITY

We, the parcres/lcgal guardans of the ap and 1, the ap

HERERY AUTHORIZE the release of medical n.
pages “Section C Medical History and Examinstion.” Mlmlle
course of the examinatoes by the physican md the dentist

We, the parcms/legal guardans of the spp and the apy dof
legal ape, who lave the sole and legal right 10 make the decisions on the
health and care of the applicant. do redesse from Mability and gran
permussion a8 noted of the following while cur son'daughier'ward s
overseas as & Rotary Youth Exchange student

. hlhwﬂd ident or sick we'l authorize sy Roturian,
ized ch of Rotary activities, sad'or host p of
tduilo:bdhwu-dlalfmh)lmi
top
. Wolgw, r«ny P dromi of hy
< blood Sashon that 3 medesl p k may deem Y of
dvisable for the of our sow/ dasaghtcr/'ward.
o WeT further conseat 10 any medical o | wak d

physician, surgoon, or destist that might be required by our
son'dmghter'ward for sy emergency situstion. We do request that we
be notified as soon a5 possible, but emergency trestment need ot be
deluyed to provade such notice
o Permissson & grasted for smmusszations required for school
regrstration
. h|hmddndm-wywlnwuthvn1hmnﬁdmd
our p d before sach are made
Weuuloholdhumleisnm hmndoml any Rotary district,
Mehbmmnl-wumwlmh-bhm
wlcrvertion in an ROy o
ch!o.mnllhnulohmmkymd.mmby
insurance for amy medical treatment rendered

L4

Beant (priet rame) Slgnaeare (n bloe k)
hew Legal Guardian (pemt same | Signature (m blos wik)
et Legal Cusar dian (prin! sasoe) Signature (n bloe k)

authorized by the host Rotary club or district with proper adult
chaperones. The host district and club, host family, and your parents or
legal guardians must approve any other travel in writing, thus
exempting Rotary of responsibility and liability.

= B

14) ¥ You must follow the travel rules of your host district. Travel is
permitted with host parents or for Rotary club or district functions

Pasivess Plae Number Mobile Phaooe N mbes

itement of Conduct for Working with Youth

ry International strives to creste and maintamn a safe eavironment for all youth who participate in Rotary activities. Rotanaes. Rotariaes’ spouses,
ners, and other volurteers must safeguard the children and young people they come in contact with and protect them from physical, sexual and

tional abuse.

Adopted by tiw Rotary Imternational Board of Direcsors, November 2006

wy Youth Exchange Program: Rules and Conditions of Exclange

Section G, Page 2 0f 2




8. Les regles

Principe

Voyages... toujours savoir ou est le jeune !!!

 En Belgique (et Luxembourg)
« Sans logement
» Déplacements libres avec accord des familles d’accueil
» Avec logement (1 nuit)
» Accord famille d’accueil
* Avec logement (plusieurs nuits)

e Accord du district

* Hors Belgique (et Luxembourg)

- ACCOMPAGNE par un adulte certifié et agé
de plus de 25 ans

« ACCORD des parents naturels, des familles

d’accueil, du Club Rotary, du district Belge
(slide suivant)

« RESPECT des regles et des lois locales

Uniquement pendant les congés scolaires




8. Les regles

Voyages..

. toujours savoir ou est le jeune !!!

Principe

* Hors Pays (y compris avec famille naturelle - voir plus loin)

 Pour ce type de voyage I’accord du District est
indispensable moyennant I’envoi au YEO de

Demande du YEP pour un voyage

Accord famille d’accueil

Accord famille naturelle

Accord de la personne qui s’occupera et logera le YEP

Copie Cl ou passeport de la personne qui accueille

Les demandes de voyage se font uniguement par le systéme
suivant : Obligatoire. Par défaut, le voyage n’est pas autorisé.

Le YEO centralise les informations et demande I'accord du District
Uniquement pendant les congés scolaires




8. Les regles

FESTIVALS

- Participations aux festivals

* Uniquement de jour

A\ S « Pas de séjour sur place
gt CAFE « Recommandations habituelles concernant

alcool et drogue doivent étre rappelées
» Autorisations nécessaires AVANT l'achat du billet
(tout achat préalable est au risque de I'étudiant)

* Autorisation de la famille d’accueil

 Autorisation et décharge de la famille naturelle (Obligatoire)




8. Les regles

Famille naturelle
17) Visits by your parents or legal guardians, siblings, or friends while you

are on exchange may only take place with the host club’s and district’s

consent and within their guidelines. Typically, visits may be arranged

only in the last quarter of the exchange or during school breaks and are

not allowed during major holidays.

» Visite de la famille naturelle
» Uniquement la famille proche (parents, fréres/sceurs)
YEO et district doivent étre prévenus

» Pas avant 26 Avril 2025 (Début vacances scolaires de
printemps)

 En dehors de la période scolaire

» Pas d’obligation de loger les visiteurs

« Documents
* Droit parental pour la famille d’accueill

« Engagement de I'inbound

» Si non respect, devoir de la famille de prévenir le Rotary
(Conseiller, YEO ou district) - retour



9. Harcelement moral et sexuel

District 2160 — Youth Exchange Program

INBOUND = Etudiant(e) venant de I’étranger en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) belge partant a I'étranger



9. Harcelement moral et sexuel

Harcéelement Moral

Le harcélement moral se définit comme plusieurs conduites abusives, similaires
ou différentes, qui se produisent pendant un certain temps. Elles peuvent avoir
pour effet (voulu ou non par I'auteur) de porter atteinte a la personnalité, la dignité
ou l'intégrité du jeune, ou de créer un environnement hostile, degradant, humiliant
ou offensant et qui se manifestent notamment par des paroles, des intimidations,

des gestes ou des écrits unilatéraux.

Attention aux réseaux sociaux



9. Harcelement moral et sexuel

Harcéelement Moral

Le harcélement moral se définit comme plusieurs conduites abusives, similaires
ou différentes, qui se produisent pendant un certain temps. Elles peuvent avoir
pour effet (voulu ou non par I'auteur) de porter atteinte a la personnalité, la dignité
ou l'intégrité du jeune, ou de créer un environnement hostile, degradant, humiliant
ou offensant et qui se manifestent notamment par des paroles, des intimidations,

des gestes ou des écrits unilatéraux.

Attention aux réseaux sociaux



9. Harcelement moral et sexuel

Définition

Le harcelement sexuel se caractérise par le fait d'imposer a une personne, de fagon répétée, des
propos ou comportements a connotation sexuelle qui :

— portent atteinte a sa dignité en raison de leur caractére dégradant ou humiliant,
— ou créent a son encontre une situation intimidante, hostile ou offensante.

Est assimilée au harcelement sexuel toute forme de pression grave (méme non répétée) dans le but réel
ou apparent d'obtenir un acte sexuel, au profit de I'auteur des faits ou d'un tiers.

Dans les 2 cas, le harcélement sexuel est puni quels que soient vos liens avec l'auteur et sa victime
méme en dehors du milieu professionnel (par un proche, voisin....)

Il peut par exemple s'agir d'un harcelement dans la rue.

Différences
Agression Sexuelle

Si I'auteur des faits a eu un contact physique avec la personne il peut s'agir d’'une agression sexuelle
(exemple : des attouchements, viol) et exercé avec violence, contrainte ou menace.



9. Harcelement moral et sexuel

Abus Sexuels sur mineurs

Il s'agit d'une part du fait de se livrer a des activités sexuelles avec un enfant qui n'a pas atteint I'age légal
pour entretenir des activités sexuelles et d'autre part du fait de se livrer a des activités sexuelles avec un
enfant en faisant usage de la contrainte, de la force ou de menaces ; ou en abusant d'une position
reconnue de confiance, d'autorité ou d'influence sur I'enfant, y compris au sein de la famille; ou encore en
abusant d'une situation de particuliere vulnérabilité de I'enfant, notamment en raison d'un handicap
physique ou mental ou d'une situation de dépendance

Peine prévue

— Attentat a la pudeur sans violence (enfant de moins de 16 ans) 5 a 10 ans de prison
— Si personne avec autorité 10 a 15 ans de prison
— Attentat a la pudeur avec violence (enfant de plus de 16 ans) 5 a 10 ans de prison
— Attentat a la pudeur avec violence (enfant de moins de 16 ans) 10 a 15 ans de prison
Référence

https://www.actualitesdroitbelge.be/droit-penal/droit-penal-abreges-juridiques/les-abus-sexuels-sur-
mineurs/les-abus-sexuels-sur-mineurs



https://www.actualitesdroitbelge.be/droit-penal/droit-penal-abreges-juridiques/les-abus-sexuels-sur-mineurs/les-abus-sexuels-sur-mineurs

9. Harcelement moral et sexuel

Ce qui n’est pas
« Recevoir des bises sur la joue de la part d'un homme ou une femme, jeune ou adulte.

« Raconter des blagues a caractére sexuel en public (les belges aiment blaguer a ce propos !)
« Exposer des objets artistiques (peintures, sculptures...) montrant des étres humains nus

Ce qui peut étre

S’embrasser sur les lévres

Blague sur le sexe en téte a téte
Exposer des objets érotiques
Attouchements inappropriés (fesses ..)

Ce qui est

» Attouchements a caractere sexuel non consenti
« Acte sexuel non consenti (viol ...)
» Exposition a des conversations ou matériel a caractéere sexuel ou pornographique




9. Harcelement moral et sexuel

Que faire en cas de probléme

» Ecarter le jeune de son agresseur immédiatement et s’assurer qu’il n'y a plus de contact
* Informer le YEO
» Contacter le district dans les 24 h

Crisis Director
Michel JAMAR
jamar5032@gmail.com
Mobile : +32 498 90 30 81

— En cas de viol ou de violences sexuelles, se rendre dans un CPVS ou aller chez le médecin faire
constater I'acte

CPVS = Centres de prise en charge des violences sexuelles (BxIl, Namur, Liege) :

https://cpvs.belgium.be/fr

Réagir rapidement, le temps est important



mailto:jamar5032@gmail.com
https://cpvs.belgium.be/fr

10. Francais et Integration

District 2160 — Youth Exchange Program

INBOUND = Etudiant(e) venant de I’étranger en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) belge partant a I’étranger



10. Frangais et intégration

Le cycle de I’échange pour le YEP

Actuellement

Mental
Isolation:
Initial
culture Frustration Return
shock Boredom Anxiety:
1-6 Lack of
months motivation 1months
4 Unresolved Desire to
problems stay, realize

changes

Selection & Surface Integration
Arrival Adjustment: 5 Acceptance: 7
fascination

Language Begin‘to
; examine
L improves
Application friends society
anxiet g
Y social life Accept

surroundings

8

Shock
Reintegration:

Family friends

Contrast of old

and new



10. Frangais et intégration

Le Francais = Outil d’intégration

« Motiver le jeune a parler frangais
ﬂv » Le faire participer aux réunions du Club Rotary.
b prangais! - Aide a 'apprentissage
» Cours de promotion sociale
« Certaine chambre de commerce
» Cours pour étrangers

« Université de Liege/Namur

o http://www.islv.ulg.ac.be

« Projet de cours dans certain club Rotary (voir YEO)

« Controle continu de I'apprentissage et de I’'intégration
« Famille d’accueil
« Conseiller et YEO

* District


http://www.islv.ulg.ac.be/frle_soir.html

11. Probléemes

District 2160 — Youth Exchange Program

INBOUND = Etudiant(e) venant de I’étranger en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) belge partant a I’étranger



11. Problemes |

<
@7\ * Les petits probléemes sont fréquents

 Parler, Parler, Parler avec I'inbound

1 aﬂl‘  Parler avec le conseiller ou le YEO

* Ne pas en faire de trop mais ne pas faire I'autruche

* Les gros probléemes sont plus rares
« Découlent souvent de petits problemes mal gérés
« Parler avec le conseiller ou le YEO

« Rappeler les régles de bon sens (fermer sa porte
aux toilettes, ne pas se balader dans rues mal/peu
éclairées surtout le soir,..., s’assurer de savoir ou
se trouve le jeune)

* Prévenir a temps



11. Problemes

Contacts d’urgence (D2160 YEP)

1. YEO du club

Adresse e-maill

Numeéro de téléphone

2. Crisis Director

Michel JAMAR
jamar5032@gmail.com

Tel : +32 498 90 30 81

3. District — YEP Chairman
Michel DUBOIS
chair2160@outlook.be
Tel i+ 3247545 27 76



mailto:jamar5032@gmail.com
mailto:chair2160@outlook.be

12. Activités

District 2160 — Youth Exchange Program

INBOUND = Etudiant(e) venant de I’étranger en Belgique
OUTBOUND = Etudiant(e) belge partant a I’étranger



‘ 12. Activités |

Types et caracteres des activités du district

 Activités culturelles Rotary (fac.)
» Talent show (Obligatoire)

» Activités Rotary (Club, Conference
de District,...)

* Voyages (fac.)



12. Activités

Communication sur les activités
ou ?
Site : https:/www.rye2160.orq

» Activités culturelles Rotary(facultatives) (*)
» Gratuit/Invitation et inscription via site

» Informations sur activités (nom & tél
responsable, timing,...)

» Possibilité d’y venir comme
accompagnateur(rice)

COMMENT ?

Envoi d’'un email pour chaque activité au jeune, a
la famille d’accueil (*) au YEO via le YEAH.
Confirmation envoyée par mail au jeune qui devra
la montrer pour étre accepté.

(*) Importance de signaler au YEO le changement
de famille d’accueil !!!


https://www.rye2160.org/

12. Rotary Cultural activities

Activités

(Mercredi pm)

EBEN EMAEL



12. Rotary Cultural activities

Activités

(Samedi)

VERVIERS



12. Rotary Cultural activities

Activités

(Samedi)




12. Rotary Cultural activities

Activités

(Mercredi pm)

BLEGNY




12. Rotary Cultural activities

Activités

(Mercredi pm)
Marché de Noél

AACHEN



12. Rotary Cultural activities

Activités

(Samedi)

BRUGES

A




12. Rotary Cultural activities

Activités

(Samedi)

BASTOGNE




12. Rotary Cultural activities

Activités

(Samedi)

LUXEMBOURG




12. Rotary Cultural activities

Activités

(Lundi (School off))

Orval




12. Rotary Cultural activities

Activités

(Mercredi pm)



12. Rotary Cultural activities

Activités

(Samedi)

Ostende (TBC)
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Talent show

What ? Based on the talents of our Inbounds, preparation
and presentation of a show with the help of a director.
Show for host parents and Clubs on June 9t".

When ? 07 to 09 June 2025

Where ? Sart Les Spa



Rotary City Trips

Trips for D2150 & 2160

All trips, except Barcelone & Berlin, to be confirmed
Limited number of places for each trip

Prioritize your trip selection

Greece trip (if confirmed) will happen during the period of time open for
your natural parents visit....



12. Activités -
Voyage

5 jours




12. Activités -
Voyage

6 jours

Rotary City Trips




12. Activités - Rota ry City Tri pS

Voyage

8 jours
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12. Activités -
Voyage

9 jours

Rotary City Trips




QUESTIONS
. THE MAG IC

District — 2160 Youth Exchange Program
MERCI

District 2160 — YEP

N’oubliez pas de rallumer vos GSM
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